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   DE     uvex u-cap/u-cap sport und uvex pheos faceguard Anstoßkappe

Anwendung Die Anstoßkappe schützt den Kopf vor Abschürfungen oder 
bei Anstoßen an feststehende Gegenstände oder pendelnde Lasten. Die 
Anstoßkappe ist kein Industrieschutzhelm. 

Wartung Kappe regelmäßig auf Beschädigungen, Risse, Verformung 
prüfen und bei Bedarf austauschen. Nach Aufprall Kappe ersetzen, auch 
wenn keine Beschädigungen erkennbar sind. Produkt darf nicht verändert 
werden. 

Lagerung/Gebrauch Anstoßkappe kann vor erster Benutzung bis zu 4 
Jahren gelagert werden. Ab Erstbenutzung empfehlen wir die Gebrauchs-
dauer von 4 Jahren. Das Datum des Erstgebrauchs sollte notiert werden. 
Lagerung und Transport sollte kühl und trocken in Originalverpackung 
erfolgen. 

Reinigung Leichte Verschmutzung mit weicher Bürste/feuchtem Lappen 
entfernen. Die Textilkomponente ist für die Handwäsche mit mildem 
Reinigungsmittel geeignet. Komplette Anstoßkappe kann mit mildem, 
handelsüblichem Desinfektionsmittel desinfiziert werden. 

Größeneinstellung u-cap sport: mittels Verstellband an der Rückseite. 
u-cap: mittels Verstellband an der Rückseite, linken Ring für Kopfgröße 
52– 56 cm wählen, rechten Ring für 57– 64 cm. uvex pheos faceguard: 
mittels Drehrad am Kopfband des Gesichtsschutzes für die Kopfgrößen 
52– 64 cm. Korrekter und sicherer Sitz muss gegeben sein. 

Kennzeichnung

01/0000 = Monat/Produktionsjahr 
uvex = Hersteller
EN 812:2012 = Prüfnorm
ABS/PP = Material Innenschale
52–63 cm = Größenbereich u-cap sport

52–64 cm
=  Größenbereich  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Zusatzanforderung  

(sehr niedrige Temperaturen) 

F
=  Zusatzanforderung  

(Flammenbeständigkeit)
CE = CE-Zeichen
UKCA = UKCA-Zeichen
Zulassung Das Produkt erfüllt die harmonisierte Norm 
EN812:2012+A1:2012 und entspricht der Verordnung 2016/425. Die 
gültige Rechtssprechung finden Sie auf der Konformitätserklärung, diese 
ist zu finden unter:  
www.uvex-safety.com/ce  Zertifiziert von * 

   EN    uvex u-cap/u-cap sport and uvex pheos faceguard bump cap

Use The bump cap protects the head from abrasions and impacts from 
stationary objects or swinging loads. The bump cap is not an industrial 
safety helmet. 

Maintenance Check the cap regularly for damage, tears or defects and 
replace as necessary. Replace the cap after an impact, even if no damage 
is visible. The product must not be altered. 

Storage/use The bump cap can be kept for up to 4 years before first 
use. Once it has been used for the first time, we recommend a useful life 
of 4 years. A note should be made of the date of first use. The product 
should be stored and transported in a cool and dry environment and in the 
original packaging.  

Cleaning Remove light soiling with a soft brush/moist cloth. The textile 
component is suitable for hand washing with a mild detergent. The entire 
bump cap can be disinfected using a mild, commercial disinfectant.

Size adjustment u-cap sport: use the strap on the back. u-cap: use 
the strap on the back, choose the left ring for head sizes 52–56 cm, the 
right ring for 57–64 cm. uvex pheos faceguard: use the rotary knob on 
the headband of the face protection for head sizes 52– 64 cm. Correct and 
secure fit must be ensured.

Marking

01/0000 = Month/year of production 
uvex = Manufacturer
EN 812:2012 = Test standard
ABS/PP = Inner shell material
52–63 cm = Size range of u-cap sport

52–64 cm
=  Size range of  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Additional requirement  

(very low temperatures) 

F
=  Additional requirement 

(flame resistance)
CE = CE symbol
UKCA = UKCA symbol
Authorisation  The product meets the harmonised standard 
EN 812:2012+A1:2012 and meets the requirements of EU Regulation 
2016/425 and Regulation 2016/425 on PPE as brought into UK Law and 
amended. The relevant legislation can be found on the declaration of 
conformity at:   
CE: uvex-safety.com/ce
UKCA: uvex-safety.co.uk/en/media/uk-declarations-of-conformity/ 
 Certified by * 

   FR    Casquette anti-heurt uvex u-cap/u-cap sport et uvex pheos faceguard

Utilisation : la casquette anti-heurt protège la tête contre les égratignures 
ou en cas de choc avec des objets fixes ou des charges suspendues. La 
casquette anti-heurt n'est pas un casque de protection industriel. 

Entretien : inspectez régulièrement la casquette pour identifier la pré-
sence de dommages, de déchirures ou de déformations, et la remplacer 
si nécessaire. Après un choc, remplacez la casquette, même si aucun 
dommage n'est visible. Ne modifiez pas le produit. 

Utilisation/Stockage : avant la première utilisation, la casquette peut être 
stockée pour une durée maximale de 4 ans. Après la première utilisation, 
nous vous recommandons de respecter la durée d'utilisation de 4 ans. Il 
convient de noter la date de la première utilisation. La casquette doit être 
stockée et transportée dans son emballage d'origine, au frais et au sec. 

Nettoyage : en cas de léger encrassement, nettoyez à l'aide d'une brosse 
souple ou d'un chiffon humide. Les composants textiles permettent un 
lavage à la main à l'aide d'un produit de nettoyage doux. La casquette 
anti-heurt peut être désinfectée à l'aide d'un désinfectant doux classique. 

Réglage de la taille u-cap sport : grâce à la sangle de serrage à 
l’arrière. u-cap : grâce à la sangle de serrage à l’arrière ; utilisez l’anneau 
gauche pour la taille 52-56 cm et l’anneau droit pour la taille 57-64 cm. 
uvex pheos faceguard : grâce à la molette située sur le bandeau de 
la protection faciale pour les tailles 52 à 64 cm. L’ajustement doit être 
adéquat et sûr. 

Marquage

01/0000 = mois/année de fabrication 
uvex = fabricant
EN 812:2012 = norme de test
ABS/PP = matériau de la coque intérieure
52–63 cm = gamme de tailles u-cap sport

52–64 cm
=  gamme de tailles  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  exigences additionnelles  

(températures très basses) 

F
=  exigence supplémentaire  

(résistance aux flammes)
CE = marquage CE
UKCA = marquage UKCA
Autorisation Le produit satisfait la norme harmonisée 
NF EN 812:2012+A1:2012 et respecte le règlement européen 2016/425. 
Vous pouvez consulter la législation applicable dans la déclaration de 
conformité disponible à l'adresse :  
www.uvex-safety.com/ce  Certifié par * 

   IT    Copricapo antiurto uvex u-cap/u-cap sport e uvex pheos faceguard

Impiego Il copricapo antiurto protegge la testa da escoriazioni o nel caso 
di urti contro oggetti fissi o carichi oscillanti. Il copricapo antiurto non è un 
casco di protezione industriale. 

Manutenzione Controllare il copricapo regolarmente per verificare la 
presenza di danni, incrinature o deformazioni e, se necessario, sostituirlo. 
Dopo un urto sostituire il copricapo, anche nel caso in cui non siano 
presenti danni evidenti. Non alterare il prodotto. 

Conservazione e uso Il copricapo può essere conservato per massimo 4 
anni prima di essere utilizzato. Si consiglia un impiego massimo di 4 anni 
dal primo utilizzo. Annotare la data del primo utilizzo. La conservazione 
e il trasporto devono avvenire nell’imballaggio originale in un ambiente 
fresco e asciutto. 

Pulizia Rimuovere l’eventuale sporcizia con una spazzola delicata/panno 
umido. I componenti tessili possono essere lavati a mano utilizzando un 
detergente delicato. L’intero copricapo antiurto può essere disinfettato con 
un disinfettante delicato comunemente disponibile in commercio. 

Regolazione delle dimensioni u-cap sport:tramite fascetta sul lato 
posteriore. u-cap: tramite fascetta sul lato posteriore, utilizzare l’anello 
sinistro per dimensioni da 52-56 cm e l’anello destro per dimensioni da 
57-64 cm. uvex pheos faceguard: tramite rotella sulla fascia per la testa 
della protezione del viso per dimensioni da 52-64 cm. Il copricapo deve 
calzare in modo adeguato e sicuro. 

Marcatura

01/0000 = mese/anno di produzione 
uvex = produttore
EN 812:2012 = norma di certificazione
ABS/PP = materiale imbottitura interna
52–63 cm = misure per u-cap sport

52–64 cm
=  misure per 

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Requisito aggiuntivo  

(temperature molto basse) 

F
=  Requisito aggiuntivo  

(tenuta alle fiamme)
CE = marcatura CE
UKCA = marcatura UKCA
Autorizzazione  Il prodotto è conforme alla norma armonizzata 
EN 812:2012+A1:2012 e al regolamento 2016/425. La legislazione vigen-
te può essere consultata nella dichiarazione di conformità al seguente 
indirizzo:  
www.uvex-safety.com/ce  Certificato da * 

   ES    gorra protectora uvex u-cap/u-cap sport y uvex pheos faceguard

Aplicación La gorra protectora protege la cabeza contra abrasiones o 
golpes con objetos fijos o cargas suspendidas. Esta gorra no es un casco 
de seguridad industrial. 

Advertencia Compruebe regularmente si la gorra ha sufrido daños, pre-
senta grietas o deformaciones y sustitúyala si es necesario. Si sufre algún 
impacto, es necesario sustituir la gorra, aunque no se aprecien daños 
visibles en ella. No realice modificaciones en el producto. 

Almacenamiento/utilización La gorra  puede almacenarse durante un 
máximo de 4 años antes del primer uso. A partir del primer uso, el período 
de uso recomendado es de 4 años. Anote la fecha del primer uso. El 
producto debe almacenarse y transportarse en su embalaje original en un 
ambiente fresco y seco. 

Limpieza Si hay poca suciedad, límpiela con un cepillo suave o un paño 
húmedo. El material textil permite el lavado a mano con detergentes 
suaves. Puede desinfectar toda la gorra con desinfectantes suaves de 
uso corriente. 

Ajuste de tamaño u-cap sport: mediante la correa de ajuste de la 
parte posterior. u-cap: mediante la correa de ajuste de la parte posterior; 
utilice el anillo izquierdo para un tamaño de cabeza de 52-56 cm y el de-
recho para 57-64 cm. uvex pheos faceguard: mediante el botón giratorio 
en la diadema de la protección facial para tamaños de cabeza de 52 a 64 
cm. Debe ajustarse de forma correcta y segura. 

Identificación

01/0000 = mes/año de producción 
uvex = fabricante
EN 812:2012 = norma de ensayo
ABS/PP = material del forro interior
52–63 cm =  rango de tamaños de u-cap sport

52–64 cm
=  Rango de tamaños  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  requisito adicional  

(temperaturas muy bajas) 

F
=  Requisito adicional  

(resistencia al fuego)
CE = marca CE
UKCA = marca UKCA
Homologación El producto cumple la norma armonizada 
EN 812:2012+A1:2012 y los requisitos del Reglamento 2016/425. Puede 
consultarse la legislación vigente en la declaración de conformidad 
disponible en:  
www.uvex-safety.com/ce  Certificado por * 

   PT     Boné de proteção contra impactos uvex u-cap/u-cap sport e uvex pheos faceguard

Utilização Este boné de proteção contra impactos protege a cabeça con-
tra a abrasão e contra impactos em objetos imóveis ou cargas oscilantes. 
Não é um capacete de proteção industrial. 

Manutenção Verifique o boné regularmente quando a danos, fissuras, 
deformações e, se necessário, substitua-o. Após um impacto forte, 
substitua o boné, mesmo que não sejam visíveis danos. O produto não 
deve ser modificado. 

Armazenamento/Utilização A partir da primeira utilização, o capacete 
de proteção contra impactos pode ser armazenado durante um período 
de até 4 anos. A partir da primeira utilização, o período de utilização 
recomendado é de 4 anos. A data da primeira utilização deve ser regis-
tada. Armazene e transporte o produto na sua embalagem original, em 
ambiente frio e seco. 

Limpeza Limpe pequenas sujidades com uma escova macia/um pano 
húmido. Os componentes têxteis podem ser lavados manualmente com 
um detergente suave. A totalidade do boné de proteção contra impactos 
pode ser desinfetada com um desinfetante comum suave. 

Regulação do tamanho u-cap sport: utilizando a faixa de ajuste 
traseira. U-cap: utilizando a faixa de ajuste traseira, selecione o anel 
esquerdo para um tamanho de cabeça de 52-56 cm e o anel direito para 
um tamanho de cabeça de 57-64 cm. uvex pheos faceguard: utilizando 
a roda existente na fita para a cabeça da viseira para os tamanhos de 
cabeça 52- 64 cm. O boné tem de ficar ajustado corretamente e de forma 
segura. 

Rotulagem

01/0000 = mês/ano de fabrico 
uvex = fabricante
EN 812:2012 = norma de teste
ABS/PP = material da carcaça interior
52–63 cm = tamanhos do u-cap sport

52–64 cm
=  tamanhos do  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  requisito adicional  

(temperaturas muito baixas) 

F
=  requisito adicional  

(resistência à chama)
CE = símbolo CE
UKCA = símbolo UKCA
Aprovação Este produto cumpre a norma harmonizada 
EN 812:2012+A1:2012 e a regulamentação 2016/425. Pode consultar a 
jurisdição aplicável na declaração de conformidade, em:  
www.uvex-safety.com/ce  Certificado por * 

   GR     Καπέλο προστασίας uvex u-cap/u-cap sport και uvex pheos faceguard

Χρήση Το καπέλο προστασίας προστατεύει το κεφάλι από εκδορές ή 
σε περιπτώσεις πρόσκρουσης σε σταθερά αντικείμενα ή σε αιωρούμενα 
φορτία. Το καπέλο προστασίας δεν είναι βιομηχανικό κράνος προστασίας. 

Συντήρηση Ελέγχετε τακτικά το καπέλο για πιθανές ζημιές, σκισίματα, 
παραμορφώσεις. Αντικαταστήστε το εάν χρειαστεί. Αντικαταστήστε το 
καπέλο μετά από πρόσκρουση, ακόμα και εάν δεν φέρει ορατές ζημιές. 
Δεν επιτρέπεται η τροποποίηση του προϊόντος. 

Αποθήκευση/χρήση Το καπέλο προστασίας μπορεί να αποθηκευτεί για 
έως και 4 χρόνια πριν από την πρώτη χρήση. Μετά την πρώτη χρήση 
συστήνουμε μια διάρκεια χρήσης έως 4 χρόνια. Σημειώστε την ημερομηνία 
πρώτης χρήσης. Η αποθήκευση και η μεταφορά θα πρέπει να πραγματο-
ποιείται σε ψυχρό και ξηρό μέρος, μέσα στην αυθεντική συσκευασία. 

Καθαρισμός Απομακρύνετε τους ελαφρούς ρύπους με μαλακή βούρτσα/
βρεγμένο πανί. Το υφασμάτινο μέρος είναι κατάλληλο για πλύσιμο στο 
χέρι με ήπιο απορρυπαντικό. Ολόκληρο το καπέλο προστασίας μπορεί να 
απολυμανθεί με ένα ήπιο, κοινό απολυμαντικό μέσο. 

Ρύθμιση μεγέθους u-cap sport: από τον ιμάντα ρύθμισης στην πίσω 
πλευρά. u-cap: από τον ιμάντα ρύθμισης στην πίσω πλευρά, επιλέξτε τον 
αριστερό δακτύλιο για μέγεθος κεφαλιού 52–56 cm και τον δεξιό δακτύλιο 
για μέγεθος κεφαλιού 57–64 cm. uvex pheos faceguard: από τη ροδέλα 
στον ιμάντα της προστασίας προσώπου για τα μέγεθος κεφαλιού 52– 64 
cm. Η σωστή και ασφαλής εφαρμογή πρέπει να είναι δεδομένη. 

Σήμανση

01/0000 = μήνας/έτος παραγωγής 
uvex = κατασκευαστής
EN 812:2012 = πρότυπο ελέγχου
ABS/PP = υλικό εσωτερικού κελύφους
52–63 cm = Μεγέθη u-cap sport
52–64 cm =  Μεγέθη u-cap/faceguard

–30 °C 
=  πρόσθετη απαίτηση 

(πολύ χαμηλές θερμοκρασίες) 

F
=  Πρόσθετη απαίτηση 

(αντοχή στη φλόγα)
CE = σήμα CE
UKCA = σήμα UKCA
Έγκριση Το προϊόν πληροί το εναρμονισμένο πρότυπο 
EN 812:2012+A1:2012 και συνάδει με τις διατάξεις του Κανονισμού 
2016/425. Η ισχύουσα νομολογία περιλαμβάνεται στη δήλωση συμμόρφω-
σης, την οποία μπορείτε να βρείτε στο:  
uvex-safety.com/ce  Πιστοποιημένο από * 

   DK     uvex u-cap/u-cap sport og uvex pheos faceguard bump cap

Anvendelse Denne bump cap beskytter brugerens hoved mod afskrab-
ninger samt i tilfælde af stød mod genstande eller svingende laster. Denne 
bump cap er ikke en industrisikkerhedshjelm. 

Vedligeholdelse Undersøges regelmæssigt for skader, revner og ændret 
form, og udskift om nødvendigt. Bump cap’en skal udskiftes, når den er 
blevet udsat for stød, også selvom der ikke umiddelbart kan konstateres 
nogen skade. Produktet må ikke modificeres. 

Opmagasinering/brug Bump cap’en kan opbevares i op til 4 år, før den 
tages i brug for første gang. Vi anbefaler en brugstid på 4 år fra første gang, 
den tages i brug. Det anbefales at skrive datoen for første ibrugtagning ned. 
Bump cap’en bør opbevares og transporteres i den originale emballage og 
under kølige og tørre forhold. 

Rengøring Lettere snavs fjernes med en blød børste/fugtig klud. Tekstil-
komponenten kan med fordel vaskes i hånden med et mildt rengørings-
middel. Hele bump cap’en kan desinficeres med et mildt, kommercielt 
tilgængeligt desinfektionsmiddel. 

Størrelsesjustering u-cap sport: ved hjælp af justeringsstroppen bagpå. 
u-cap: ved hjælp af justeringsstroppen bagpå, vælg den venstre ring for 
hovedomkredse på 52-56 cm og den højre for 57-64 cm. uvex pheos 
faceguard: ved hjælp af drejeknappen på ansigtsværnets hovedbånd for 
hovedomkredse på 52-64 cm. Sørg for korrekt og sikker pasform. 

Mærkning

01/0000 = måned/produktionsår 
uvex = producent
EN 812:2012 = prøvningsstandard
ABS/PP = materiale, inderskal
52–63 cm = størrelsesinterval, u-cap sport

52–64 cm
=  størrelsesinterval,  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Yderligere krav  

(meget lave temperaturer) 

F
=  Yderligere krav  

(flammebestandighed)
CE = CE-mærkning
UKCA = UKCA-mærkning
Tilladelser Produktet overholder standard EN812:2012+A1:2012 og 
overholder forordningen 2016/425. Den gyldige lovgivning finder du på 
konformitetserklæringen, som kan findes på: 
www.uvex-safety.com/ce  Certificeret af * 

   NL     uvex u-cap/u-cap sport en uvex pheos faceguard stootpet

Toepassing De stootpet beschermt het hoofd tegen schaafwonden of bij 
het stoten tegen immobiele voorwerpen of slingerende lasten. De stootpet is 
geen industriële veiligheidshelm. 

Onderhoud De pet regelmatig op beschadigingen, scheuren en vervorming 
controleren en indien nodig vervangen. Na een botsing de pet vervangen, 
ook wanneer er geen beschadigingen zijn te herkennen. Het product mag 
niet worden veranderd. 

Opslag/gebruik De pet kan voorafgaand aan het eerste gebruik tot maxi-
maal 4 jaar worden opgeslagen. Vanaf het eerste gebruik adviseren wij de 
gebruiksduur van 4 jaar. De datum van het eerste gebruik moet genoteerd 
worden. Opslag en transport dient koel en droog in de originele verpakking 
plaats te vinden. 

Reiniging Lichte verontreiniging met zachte borstel/vochtige lap ver-
wijderen. De textielcomponent is geschikt voor de handwas met een mild rei-
nigingsmiddel. De complete stootpet kan met mild, in de handel gebruikelijk 
desinfecteermiddel worden gedesinfecteerd. 

Maatinstelling  u-cap sport: d.m.v. verstelband aan de achterzijde. 
u-cap: d.m.v. verstelband aan de achterzijde, linker ring voor hoofdmaat 
52-56 cm kiezen, rechter ring voor 57-64 cm. uvex pheos faceguard: 
d.m.v. draaiwiel aan de hoofdband van de gelaatsbescherming voor de 
hoofdmaten 52-64 cm. De stootpet moet correct en stevig zitten. 

Markering

01/0000 = maand/productiejaar 
uvex = fabrikant
EN 812:2012 = testnorm
ABS/PP = materiaal binnenschaal
52–63 cm = maatbereik u-cap sport
52–64 cm =  maatbereik u-cap/faceguard

–30 °C 
=  extra vereiste  

(zeer lage temperaturen) 

F
=  extra vereiste  

(vlambestendigheid)
CE = CE-markering
UKCA = UKCA-markering
Toelating Het product voldoet aan de geharmoniseerde norm 
EN 812:2012+A1:2012 en voldoet aan de eisen van de verordening 
2016/425. De geldende rechtspraak vindt u in de conformiteitsverklaring, 
deze is te vinden op:  
www.uvex-safety.com/ce Gecertificeerd door * 

   SE     uvex u-cap/u-cap sport och uvex pheos faceguard stötskyddskeps

Användning Stötskyddsmössan skyddar huvudet mot skrapsår eller stötar 
mot fasta föremål eller pendlande laster. Stötskyddsmössan är ingen 
industriskyddshjälm. 

Skötsel Kontrollera mössan regelbundet för skador, sprickor, deformation 
och byt ut den vid behov. Ersätt mössan efter en krasch, även om ingen 
skador är synbara. Produkten får inte modifieras. 

Förvaring/Användning Hjälmen kan förvaras i upp till 4 år före första 
användningen. Vi rekommenderar en användningstid på 4 år fr.o.m. första 
användningen. Datum för ibruktagande bör noteras. Förvaring och transport 
ska ske svalt och torrt i originalförpackningen. 

Rengöring Lätt nedsmutsning kan tas bort med en mjuk borste/fuktig trasa. 
Tygkomponenterna kan lämpligen tvättas för hand med milt rengöringsme-
del. Hela stötskyddsmössan kan desinficeras med vanligt milt desinfektions-
medel. 

Storleksinställning u-cap sport: med bandet på baksidan. u-cap: med 
bandet på baksidan, välj den vänstra ringen för en huvudstorlek på 52– 56 
cm och den högra ringen för 57– 64 cm.

uvex pheos faceguard: med ratten på ansiktsskyddets huvudband för 
en huvudstorlek på 52– 64 cm. Stötskyddskepsen måste sitta korrekt och 
säkert.

Märkning

01/0000 = Månad/tillverkningsår 
uvex = Tillverkare
EN 812:2012 = Provningsstandard
ABS/PP = Material inre hölje
52–63 cm = Storlek u-cap sport
52–64 cm =  Storlek u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Tilläggskrav  

(mycket låga temperaturer) 

F
=  Tilläggskrav  

(brandbeständighet)
CE = CE-märkning
UKCA = UKCA-märkning
Tillstånd Produkten uppfyller den harmoniserade standarden 
EN 812:2012+A1:2012 och överensstämmer med kraven i förordning 
2016/425. Gällande rättspraxis anges på försäkran om överensstämmelse 
som finns på adressen:  
www.uvex-safety.com/ce  Certifierad av * 

   NO     uvex u-cap/u-cap sport og uvex pheos faceguard støtcaps

Bruk Verneluen beskytter hodet mot skrubbing eller støt mot faste gjenstan-
der eller hengende laster. Verneluen er ikke en industriell vernehjelm. 

Vedlikehold Kontroller verneluen regelmessig for skader, sprekker og 
deformering, skift den ut ved behov. Skift ut verneluen etter slag, selv om det 
ikke er synlige skader. Produktet må ikke endres. 

Lagring/bruk Verneluen kan lagres i opptil 4 år før første bruk. Fra og med 
førstegangs bruk, anbefaler vi en brukstid på 4 år. Datoen for førstegangs 
bruk bør noteres. Lagring og transport skal foretas kjølig og tørt, pakket i 
originalemballasjen. 

Rengjøring Lett tilsmussing fjernes med en myk børste eller fuktig klut. Tek-
stilkomponentene er egnet for håndvask med mildt rengjøringsmiddel. Hele 
verneluen kan desinfiseres med et mildt, vanlig desinfeksjonsmiddel. 

Størrelsesinnstilling u-cap sport: ved hjelp av justeringsstropp på baksi-
den. u-cap: ved hjelp av justeringsstropp på baksiden, velg venstre ring for 
hodestørrelser 52–56 cm, høyre ring for 57–64 cm. uvex pheos faceguard: 
ved hjelp av dreieknappen på hodebåndet til ansiktsbeskyttelsen for hode-
størrelser 52–64 cm. Korrekt og sikker passform må kontrolleres. 

Identifikasjonsnr.

01/0000 = Måned/produksjonsår 
uvex = Produsent
EN 812:2012 = Kontrollnorm
ABS/PP = Materiale innvendig skall
52–63 cm = Størrelsesområde u-cap sport

52–64 cm
=  Størrelsesområde  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Tilleggskrav  

(svært lave temperaturer) 

F
=  Tilleggskrav  

(flammebestandighet)
CE = CE-merket
UKCA = UKCA-merket
Godkjenning Produktet oppfyller den harmoniserte standarden EN 
812:2012+A1:2012 og oppfyller kravene i forordningen 2016/425. Den 
gyldige rettspraksisen finner du på samsvarserklæringen, denne er å finne 
under: www.uvex-safety.com/ce  Sertifisert av * 

   EE     uvex u-cap/u-cap sport ja uvex pheos faceguard kaitsemüts

Kasutamine Kaitsemüts kaitseb pead marrastuste, fikseeritud esemete 
vastu põrkumise või võnkuvate koormuste eest. Kaitsemüts ei ole tööstuslik 
kaitsekiiver. 

Hooldus Kontrollige mütsi regulaarselt kahjustuste, pragude ja deformat-
sioonide suhtes ning vahetage see vajaduse korral välja. Pärast kokkupõrget 
vahetage müts välja ka siis, kui kahjustused ei ole tuvastatavad. Toodet ei 
tohi muuta. 

Hoiustamine/kasutamine Kaitsemütsi võib enne esmakordset kasutamist 
hoiustada kuni 4 aastat. Soovitatav kasutusaeg alates esmakordsest kasu-
tamisest on 4 aastat. Märkige esmakordse kasutamise kuupäev üles. Mütsi 
hoiustamine ja transport peaks toimuma originaalpakendis ning jahedas ja 
kuivas keskkonnas. 

Puhastamine Eemaldage kerge mustus pehme harja / niiske lapiga. Mütsi 
tekstiilmaterjal sobib käsipesuks õrnatoimelise puhastusainega. Tervet 
kaitsemütsi võib desinfitseerida õrnatoimelise, tavapärase desovahendiga. 

Größeneinstellung u-cap sport: tagaküljel oleva reguleeritava rihma abil. 
u-cap: tagaküljel asuva reguleeritava rihma abil – valige vasakust rõngast 
pea ümbermõõt 52–56 cm, paremast rõngast 57–64 cm. uvex pheos 
faceguard: valige näokaitse pearihma reguleerimisratta abil pea ümbermõõt 
52–64 cm. Tuleb tagada mütsi korrektne ja turvaline istuvus. 

Tähistus

01/0000 = tootmise kuu/aasta 
uvex = tootja
EN 812:2012 = testimisstandard
ABS/PP = sisekülje materjal
52–63 cm = u-cap sport suurusvahemik
52–64 cm =  u-cap/faceguard suurusvahemik

–30 °C 
=  lisanõue (väga madalad  

temperatuurid) 
F =  lisanõue (tulekindlus)
CE = CE-märgis
UKCA = UKCA-märgis
Kasutusluba Toode vastab ühtlustatud standardi EN812:2012+A1:2012 
nõuetele ja määrusele 2016/425. Kehtivad õigusaktid on esitatud vastavus-
deklaratsioonis, mis on leitav aadressilt:  
www.uvex-safety.com/ce  Sertifitseerija * 

   LT     „uvex u-cap“ / „u-cap“ ir „uvex pheos faceguard“ 

Naudojimas. Apsauginė kepuraitė apsaugo galvą nuo trinties arba smūgio 
su stacionariais objektais arba kabančiais kroviniais. Apsauginė kepuraitė – 
tai ne apsauginis pramonėje naudojamas šalmas. 

Priežiūra. Kepuraitę reguliariai tikrinkite, ar nėra pažeidimų, įtrūkimų, ar ji 
nepakeitusi formos ir, jei reikia, pakeiskite. Į ką nors atsitrenkę, kepuraitę 
pakeiskite, net jei ant jos nesimato jokių pažeidimų. Gaminio negalima 
modifikuoti. 

Saugojimas / naudojimas. Apsauginė kepuraitė gali būti saugoma iki 4 
metų prieš pradedant naudoti. Nuo pirmojo panaudojimo rekomenduojama 
naudoti 4 metus. Reikia pasižymėti pirmojo naudojimo datą. Saugokite ir 
transportuokite vėsioje ir sausoje vietoje, originalioje pakuotėje. 

Valymas. Nedidelius nešvarumus pašalinkite naudodami minkštą šepetį / 
drėgną šluostę. Sudedamosios tekstilės medžiagos tinka skalbti rankomis, 
naudojant švelnią valymo priemonę. Visą apsauginę kepuraitę galite dezinfe-
kuoti švelnia, įprasta dezinfekcine priemone. 

Dydžio nustatymas. „u-cap sport“: naudojant juostelę galinėje pusėje. 
„u-cap“:: naudojant juostelę galinėje pusėje, kairysis žiedas – 52–56 cm 
galvos apimčiai, dešinysis žiedas – 57–64 cm galvos apimčiai. „uvex pheos 
faceguard“: naudojant sukamąją rankenėlę ant veido skydelio galvos juos-
tos – 52–64 cm galvos apimčiai. Kepuraitę reikia dėvėti tinkamai ir saugiai. 

Ženklinimas

01/0000 = Mėnuo / pagaminimo metai 
uvex = gamintojas
EN 812:2012 = bandymo standartas
ABS/PP = Vidinio sluoksnio medžiagos
52–63 cm = „u-cap sport“ dydžių diapazonas

52–64 cm
=  „u-cap/faceguard“ dydžių  

diapazonas

–30 °C 
=  Papildomas reikalavimas  

(labai žema temperatūra) 

F
=  Papildomas reikalavimas 

(atsparumas ugniai)
CE = CE ženklas
UKCA = UKCA ženklas
Leidimas Produktas atitinka darnųjį standartą EN812:2012+A1:2012 ir 
reglamento 2016/425 reikalavimus. Su galiojančia teismų praktika galima 
susipažinti atitikties deklaracijoje, kurią galima rasti:  
www.uvex-safety.com/ce  Sertifikuota: * 

   LV     uvex u-cap/u-cap sport un uvex pheos faceguard aizsargķivere

Pielietojums Aizsargķivere pasargā galvu no nobrāzumiem un triecieniem 
pret nekustīgiem priekšmetiem vai šūpojošos kravu. Aizsargķivere nav 
rūpnieciska līmeņa aizsargķivere. 

Apkope Regulāri pārbaudiet, vai aizsargķiverei nav bojājumu, plīsumu vai 
deformāciju, un vajadzības gadījumā to nomainiet. Pēc trieciena nomainiet 
ķiveri pat tad, ja tai nav redzamu bojājumu. Neizmainiet produktu! 

Glabāšana/lietošana Aizsargķiveri līdz pirmajai lietošanai var glabāt ne 
ilgāk kā 4 gadus. Ieteicamais lietošanas ilgums no pirmās lietošanas reizes 
ir 4 gadi. Pierakstiet pirmās lietošanas datumu. Uzglabāšanas un transportē-
šanas laikā turiet ķiveri vēsā un sausā vietā oriģinālajā iepakojumā. 

Tīrīšana Vieglus netīrumus notīriet ar mīkstu suku/mitru drānu. Auduma 
daļas ir piemērotas mazgāšanai ar rokām ar maigu tīrīšanas līdzekli. Visu 
aizsargķiveri var dezinficēt ar maigu sadzīves dezinfekcijas līdzekli. 

Izmēra regulēšana u-cap sport: ar regulējamo siksniņu aizmugurē. 
u-cap: ar regulējamo siksniņu aizmugurē, izvēlieties kreiso gredzenu 
galvas izmēram 52–56 cm, labo gredzenu izmēram 57–64 cm. uvex pheos 
faceguard: izmantojot grozāmo pogu uz sejas aizsarga galvas stīpas galvas 
izmēram 52–64 cm. Aizsargķiverei jāpieguļ pareizi un droši.

Apzīmējumi

01/0000 = ražošanas mēnesis un gads 
uvex = ražotājs
EN 812:2012 = pārbaudes standarts
ABS/PP = iekšējās čaulas materiāls
52–63 cm = u-cap sport izmēra apjoms
52–64 cm =  izmēra apjoms u-cap/faceguard

–30 °C 
=  papildu prasība 

(ļoti zemām temperatūrām) 

F
=  Papildprasība  

(izturība pret uguni)
CE = CE zīme
UKCA = UKCA zīme
Atbilstība Produkts atbilst saskaņotajam standartam EN 812:2012+A1:2012 
un atbilst Regulas 2016/425 prasībām. Spēkā esošos tiesu aktus skatiet 
Atbilstības deklarācijā, kas atrodama:  
www.uvex-safety.com/ce  Sertificēts * 

   FI     uvex u-cap- / u-cap sport -suojalakki ja uvex pheos faceguard -suojavisiiri

Käyttö Suojalakki suojaa päätä hankaukselta tai iskuilta kiinteisiin esteisiin 
tai heiluviin kuormiin. Suojalakki ei ole teollisuudessa käytettävä suojaky-
pärä. 

Huolto Tarkasta lakin mahdolliset vauriot, halkeamat ja muodonmuutokset 
säännöllisesti ja vaihda tarvittaessa uuteen. Vaihda lakki iskun jälkeen 
uuteen, vaikka siinä ei olisikaan havaittavia vaurioita. Tuotetta ei saa 
muunnella. 

Varastointi/käyttö Suojalakkia voi varastoida jopa neljä vuotta ennen en-
simmäistä käyttökertaa. Suosittelemme käyttöajaksi neljää vuotta ensimmäi-
sestä käyttökerrasta. Ensimmäisen käyttökerran päivämäärä on kirjattava 
muistiin. Varastoinnin ja kuljetuksen tulee tapahtua alkuperäispakkaukseen 
pakattuna viileässä ja kuivassa. 

Puhdistus Poista kevyt lika pehmeällä harjalla / kosteilla liinoilla. Tekstiili-
osat soveltuvat pestäviksi käsin miedolla puhdistusaineella. Koko suojalakki 
voidaan desinfioida tavallisella miedolla desinfiointiaineella. 

Koon säätäminen u-cap sport: takana olevan säätönauhan avulla. 
u-cap: takana olevan säätönauhan avulla, valitse vasen rengas pään koolle 
52– 56 cm ja oikea rengas koolle 57– 64 cm. uvex pheos -suojavisiiri: 
säätö pään koolle 52–64 cm päähihnassa olevan säätöpyörän avulla. Oikea 
ja turvallinen istuvuus on varmistettava.

Tunniste

01/0000 = kuukausi/tuotantovuosi 
uvex = valmistaja
EN 812:2012 = testausstandardi
ABS/PP = sisäkuoren materiaali
52–63 cm = u-cap sportin kokoalue
52–64 cm =  kokoalue u-cap/suojavisiiri

–30 °C 
=  lisävaatimus  

(hyvin matalat lämpötilat) 
F =  lisävaatimus (liekinkestävyys)
CE = CE-merkki
UKCA = UKCA-merkki
Hyväksyntä Tuote täyttää yhdenmukaistetun standardin 
EN812:2012+A1:2012 vaatimukset ja vastaa asetusta 2016/425. Oikeus-
käytäntö löytyy vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta, joka on nähtävissä 
osoitteessa 
www.uvex-safety.com/ce  sertifioinut * 

uvex u-cap
uvex pheos faceguard
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UVEX ARBEITSSCHUTZ GMBH
Wuerzburger Str. 181-189
90766 Fuerth
GERMANY
T: +49 911 9736-0
F: +49 911 9736-1760
E: safety@uvex.de
I: uvex-safety.com

UVEX SAFETY (UK) LIMITED
uvex House
Farnham Trading Estate
Farnham
Surrey
GU9 9NW
UNITED KINGDOM

   CZ     Protinárazová čepice uvex u-cap / u-cap sport a uvex pheos faceguard

Použití Protinárazová čepice chrání hlavu před odřeninami, nebo při nárazu 
na pevně stojící předměty či nestabilní břemena. Protinárazová čepice není 
průmyslová ochranná přilba. 

Údržba Pravidelně kontrolujte, zda čepice nevykazuje známky poškození, 
prasklin či deformaci a v případě potřeby ji vyměňte. Po nárazu vyměňte 
čepici, i když není vidět žádné poškození. Na výrobku nesmí být prováděny 
žádné změny. 

Použití/skladování Před prvním použitím je možné protinárazovou čepici 
skladovat maximálně 4 roky. Doporučujeme dodržet maximální životnost 
4 roky od prvního použití. Datum prvního použití je třeba zaznamenat. Skla-
dujte a přepravujte v originálním obalu v chladném a suchém prostředí. 

Čištění Lehké nečistoty odstraňte měkkým kartáčem / vlhkým hadříkem. 
Textilní prvek je vhodný pro ruční praní s jemným čisticím prostředkem. 
Kompletní protinárazovou čepici lze vydezinfikovat běžným komerčně 
dostupným jemným dezinfekčním prostředkem. 

Nastavení velikosti u-cap sport: Pomocí nastavovacího řemínku na 
zadní straně. u-cap: Pomocí nastavovacího řemínku na zadní straně, pro 
velikost hlavy 52–56 cm zvolte levý kroužek, pro velikost hlavy 57–64 cm 
zvolte pravý kroužek. cm. uvex pheos faceguard: Pro velikosti hlavy 52– 64 
cm pomocí otočného kolečka na náhlavním pásku obličejového štítu. Musí 
být zajištěno správné a bezpečné usazení. 

Označení

01/0000 = měsíc/rok výroby 
uvex = výrobce
EN 812:2012 = zkušební norma
ABS/PP = materiál vnitřní skořepiny
52–63 cm =  rozsah velikostí modelu u-cap sport

52–64 cm
=  rozsah velikostí modelu  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  dodatečný požadavek  

(velmi nízké teploty) 

F
=  dodatečný požadavek  

(odolnost proti plamenům)
CE = označení CE
UKCA

Schválení Výrobek splňuje harmonizovanou normu EN 812:2012+A1:2012 
a odpovídá požadavkům nařízení 2016/425. Platnou judikaturu najdete 
v prohlášení o shodě, které naleznete na stránce:  
www.uvex-safety.com/ce  Certifikující orgán * 

   PL     Czapka chroniąca przed uderzeniem u-cap/u-cap sport oraz  
uvex pheos faceguard

Zastosowanie Czapka chroniąca przed uderzeniem zabezpiecza głowę 
przed otarciem oraz uderzeniem w twarde lub wiszące przedmioty. Czapka 
chroniąca przed uderzeniem nie jest przemysłowym hełmem ochronnym. 

Konserwacja Regularnie sprawdzać czapkę pod kątem występowania 
uszkodzeń, pęknięć i odkształceń. W razie potrzeby należy ją wymienić. Po 
uderzeniu należy wymienić czapkę, także wtedy, gdy nie widać uszkodzeń. 
Nie wolno modyfikować produktu. 

Przechowywanie/użytkowanie Okres przechowywania czapki przed 
pierwszym użyciem wynosi maks. 4 lata. Zalecany okres użytkowania wynosi 
4 lata od pierwszego użycia. Należy zanotować datę pierwszego użycia. 
Produkt należy przechowywać i transportować w oryginalnym opakowaniu 
oraz suchym i chłodnym środowisku. 

Czyszczenie Lekkie zabrudzenia usuwać miękką szczotką/wilgotną szmatką. 
Elementy tekstylne nadają się do ręcznego prania z wykorzystaniem łagod-
nego środka czyszczącego. Całą czapkę chroniącą przed uderzeniem można 
dezynfekować łagodnymi, dostępnymi w handlu środkami dezynfekcyjnymi. 

Regulacja rozmiaru u-cap sport: za pomocą taśmy regulacyjnej z tyłu 
czapki. u-cap: za pomocą taśmy regulacyjnej z tyłu czapki, wybrać lewy 
element w przypadku obwodu głowy wynoszącego 52–56 cm, a prawy w 
przypadku obwodu z zakresu 57–64 cm. uvex pheos faceguard: za pomocą 
pokrętła na więźbie - możliwy zakres 52–64 cm. Konieczne jest prawidłowe i 
pewne osadzenie czapki. 

Oznaczenie

01/0000 = miesiąc/rok produkcji 
uvex = producent
EN 812:2012 = norma testowa
ABS/PP = materiał wewnętrzny
52–63 cm = zakres rozmiarów u-cap sport

52–64 cm
=  zakres rozmiarów  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  wymaganie dodatkowe 

(bardzo niskie temperatury) 

F
=  wymaganie dodatkowe  

(ognioodporność)
CE = oznaczenie CE
UKCA = oznaczenie UKCA
Certyfikacja Produkt spełnia wymogi zharmonizowanej normy 
EN 812:2012+A1:2012 oraz odpowiada wymogom rozporządzenia 2016/425. 
Obowiązujące orzecznictwo można znaleźć w deklaracji zgodności, która jest 
dostępna pod adresem:  
www.uvex-safety.com/ce  Certyfikowano przez * 

   RO     Șapcă de protecție împotriva loviturilor uvex u-cap/u-cap sport și uvex pheos faceguard

Utilizare Șapca de protecție împotriva loviturilor protejează capul împotriva 
abraziunilor sau în cazul lovirii de obiecte fixe sau sarcini aflate în balans. 
Șapca de protecție împotriva loviturilor nu este o cască de protecție 
industrială. 

Întreținere Verificați șapca în mod regulat cu privire la deteriorări, fisuri, 
deformări și înlocuiți-o dacă este necesar. Înlocuiți șapca după un impact, 
chiar dacă nu există deteriorări vizibile. Produsul nu poate fi modificat. 

Depozitare/utilizare Șapca de protecție împotriva loviturilor poate fi 
depozitată până la 4 ani înainte de prima utilizare. Recomandăm o durată de 
utilizare de 4 ani începând de la prima folosire. Data primei utilizări ar trebui 
notată. Depozitarea și transportul ar trebui să aibă loc într-un mediu răcoros 
și uscat, în ambalajul original. 

Curățarea Îndepărtați impuritățile minore cu o perie moale/o lavetă umedă. 
Componenta textilă este adecvată pentru spălare manuală cu un detergent 
delicat. Întreaga șapcă de protecție împotriva loviturilor poate fi dezinfectată 
cu un dezinfectant delicat, disponibil în mod uzual în comerț. 

Reglarea mărimii u-cap sport: cu ajutorul benzii reglabile din partea din 
spate. U-cap: cu ajutorul benzii reglabile din partea din spate, alegeți inelul 
din stânga pentru dimensiunea capului 52-56 cm, inelul din dreapta pentru 
dimensiunea 57-64 cm.uvex pheos faceguard: cu ajutorul rotiței de la ban-
da de fixare pe cap a vizierei pentru dimensiunea capului 52– 64 cm. Trebuie 
asigurată așezarea corectă și sigură pe cap. 

Marcaj

01/0000 = luna/anul producției 
uvex = producător
EN 812:2012 = standard de testare
ABS/PP = material carcasă interioară
52–63 cm = intervalul de mărimi u-cap sport

52–64 cm
=  intervalul de mărimi  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Cerință suplimentară  

(temperaturi foarte scăzute) 

F
=  Cerință suplimentară 

(rezistența la flăcări)
CE = marcaj CE
UKCA = marcaj UKCA
Autorizație Produsul este conform cu standardul armonizat 
EN 812:2012+A1:2012 și îndeplinește cerințele prevăzute în Regulamentul 
2016/425. Prevederile legislative relevante pot fi regăsite în declarația de 
conformitate, disponibilă la adresa:  
www.uvex-safety.com/ce  Certificare * 

   SK    Protinárazová čiapka uvex u-cap/u-cap sport a uvex pheos faceguard

Použitie Protinárazová čiapka chráni hlavu pred odreninami alebo pri nára-
ze na pevne stojacie predmety či nestabilné bremená. Protinárazová čiapka 
nie je priemyselná ochranná prilba. 

Údržba Pravidelne kontrolujte, či čiapka nevykazuje známky poškodenia, 
prasklín či deformácie a v prípade potreby ju vymeňte. Po náraze vymeňte 
čiapku, aj keď nie je vidieť žiadne poškodenie. Na výrobku sa nesmú 
vykonávať žiadne zmeny. 

Použitie/skladovanie Protinárazovú čiapku možno pred prvým použitím 
skladovať maximálne 4 roky. Odporúčame dodržať maximálnu životnosť 
4 roky od prvého použitia. Dátum prvého použitia si treba poznačiť. Skladuj-
te a prepravujte v originálnom obale v chladnom a suchom prostredí. 

Čistenie Ľahké nečistoty odstráňte mäkkou kefkou/vlhkou handričkou. 
Textilný prvok je vhodný na ručné pranie s jemným čistiacim prostriedkom. 
Kompletnú protinárazovú čiapku je možné vydezinfikovať bežným, komerč-
ne dostupným jemným dezinfekčným prostriedkom. 

Nastavenie veľkosti u-cap sport: Pomocou nastavovacieho remienka 
na zadnej strane. u-cap: Pomocou nastavovacieho remienka na zadnej 
strane, pre veľkosť hlavy 52 – 56 cm zvoľte ľavý krúžok, pre veľkosť hlavy 
57 – 64 cm zvoľte pravý krúžok. Chránič tváre uvex pheos: Pre veľkosti 
hlavy 52 – 64 cm pomocou otočného kolieska na náhlavnej páske tvárového 
štítu. Musí byť zaistené správne a bezpečné usadenie. 

Označenie

01/0000 = mesiac/rok výroby 
uvex = výrobca
EN 812:2012 = skúšobná norma
ABS/PP = materiál vnútornej škrupiny
52–63 cm =  rozsah veľkostí modelu u-cap sport

52–64 cm
=  rozsah veľkostí modelu  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  dodatočná požiadavka  

(veľmi nízke teploty) 

F
=  dodatočná požiadavka  

(odolnosť voči plameňu)
CE = označenie CE
UKCA = označenie UKCA
Povolenie Výrobok spĺňa harmonizovanú normu EN 812:2012+A1:2012 
a zodpovedá nariadeniu 2016/425. Platnú judikatúru nájdete vo vyhlásení 
o zhode, ktoré je k dispozícii na stránke:  
www.uvex-safety.com/ce  Certifikačný orgán * 



   BG     Противоударна шапка uvex u-cap/u-cap sport и защита за лице uvex pheos faceguard

Приложение Противоударната шапка предпазва главата от одрасква-
ния и наранявания от неподвижни предмети и люлеещи се товари. Тя 
не е индустриална защитна каска. 

Поддръжка Редовно проверявайте шапката за повреди, пукнатини, 
деформации и ако е нужно, я сменете. След удар трябва да смените 
шапката, дори да няма явни повреди. Продуктът не трябва да се 
модифицира. 

Съхраняване/използване Противоударната шапка може да се 
съхранява до 4 години, преди да се използва за първи път. Препоръ-
чителният срок на експлоатация след първото използване е 4 години. 
Отбележете датата, на която е използвана за първи път. Трябва да се 
съхранява и транспортира в оригиналната опаковка, на хладно и сухо. 

Почистване Използвайте мека четка или влажна кърпа за премахване 
на леко замърсяване. Текстилните компоненти могат да се мият на 
ръка с мек перилен препарат. Цялата шапка може да се дезинфекцира 
с почистващи препарати, предлагани в търговската мрежа. 

Регулиране на размера u-cap sport: чрез регулируемата лента 
отзад. u-cap: чрез регулируемата лента отзад – използвайте левия 
пръстен за размер на главата 52 – 56 cm, а десния за 57 – 64 cm.uvex 
pheos faceguard: чрез въртящото се копче на лентата за глава на 
защитата на лице – за размер на главата 52 – 64 cm. Шапката трябва да 
приляга точно и плътно. 

Етикет

01/0000 = месец/година на производство 
uvex = производител
EN 812:2012 = стандарт за изпитване
ABS/PP =  материал на вътрешната обвивка
52–63 cm =  диапазон на размерите за u-cap sport

52–64 cm
=  диапазон на размерите за  

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  допълнително изискване  

(много ниски температури) 

F
=  допълнително изискване  

(устойчивост на пламък)
CE = маркировка CE
UKCA = маркировка UKCA
Сертификация Изделието изпълнява изискванията на хармонизира-
ния стандарт EN812:2012+A1:2012 и съответства на Регламент (ЕС) 
2016/425. Съответната съдебна практика можете да намерите на 
адрес:  
www.uvex-safety.com/ce  Сертифицирано от* 

   HR    Kape za zaštitu od udaraca uvex u-cap/u-cap sport i uvex pheos faceguard

Primjena Kapa za zaštitu od udaraca štiti glavu od ogrebotina i kod udaraca 
u fiksno postavljene predmete ili terete koji se njišu. Kapa za zaštitu od 
udaraca nije industrijska zaštitna kaciga. 

Održavanje Redovito provjeravajte ima li na kapi oštećenja, pukotina i 
izobličenja te je po potrebi zamijenite. Nakon udarca zamijenite kapu, čak i 
ako nisu uočljiva oštećenja. Proizvod se smije modificirati. 

Skladištenje/upotreba Prije prve upotrebe, kapa za zaštitu od udaraca 
može se skladištiti do 4 godine. Preporučujemo da kapu upotrebljavate 
4 godine od prve upotrebe. Potrebno je zabilježiti datum prve upotrebe. 
Proizvod je potrebno skladištiti i transportirati u suhom i hladnom prostoru te 
u originalnom pakiranju. 

Čišćenje Blage nečistoće uklonite mekom četkom/vlažnom krpom. Tekstilna 
komponenta namijenjena je za ručno pranje blagim sredstvom za čišćenje. 
Cijela kapa za zaštitu od udaraca može se dezinficirati blagim, uobičajenim 
sredstvom za dezinfekciju. 

Prilagođavanje veličine u-cap sport: pomoću trake za podešavanje na 
stražnjoj strani. u-cap: pomoću trake za podešavanje na stražnjoj strani, za 
veličinu glave od 52 –  56 cm odaberite lijevi kolut, a za veličinu glave od 57 
–  64 cm desni kolut. uvex pheos faceguard: pomoću kotačića na traci za 
glavu štitnika za lice za veličinu glave od 52 –  64 cm. Kapa mora pristajati 
ispravno i čvrsto. 

Označavanje

01/0000 = mjesec/godina proizvodnje 
uvex = proizvođač
EN 812:2012 = ispitna norma
ABS/PP = materijal unutarnje školjke

52–63 cm
=  raspon veličina proizvoda  

u-cap sport

52–64 cm
=  raspon veličina proizvoda 

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  dodatni zahtjev 

(vrlo niske temperature) 

F
=  dodatni zahtjev 

(otpornost na plamen)
CE = znak CE
UKCA = znak UKCA
Odobrenje Proizvod ispunjava usklađenu normu EN812:2012+A1:2012 i 
odgovara zahtjevima uredbe 2016/425. Važeće sudske prakse navedene su 
u izjavi o sukladnosti koju možete pronaći na:  
www.uvex-safety.com/ce  Certificiralo tijelo * 

   HU    uvex u-cap/u-cap sport és uvex pheos faceguard ütésvédő sapka

Alkalmazás: Az ütésvédő sapka védi a fejet a horzsolódás ellen, és szilárd 
vagy lengő tárgyaknak való ütközés esetén. Az ütésvédő sapka nem ipari 
védősisak. 

Karbantartás: Rendszeresen ellenőrizni kell a sapkát sérüléseket, 
esetleges repedéseket és alakváltozásokat keresve. Szükség esetén ki kell 
cserélni a sapkát. Ütés esetén a sapkát ki kell cserélni, akkor is, ha nem 
szenvedett észrevehető kárt. A terméken tilos módosítást végezni. 

Tárolás/használat: Az első használat előtt az ütésvédő sapkát legfeljebb 4 
évig lehet tárolni. Az első használatot követően 4 év használati időtartamot 
javaslunk. Az első használatba vétel dátumát fel kell jegyezni. A sapkát az 
eredeti csomagolásban, hűvös és száraz körülmények között kell szállítani 
és tárolni. 

Tisztítás: Az enyhe szennyeződéseket puha kefével vagy nedves törlőruhá-
val lehet eltávolítani. A szövetből készült részeket kézzel, enyhe tisztítószer-
rel lehet mosni. A teljes ütésvédő sapkát enyhe, kereskedelemi forgalomban 
kapható fertőtlenítőszerrel lehet fertőtleníteni. 

Méret beállítása: u-cap sport: a hátul található állítószalaggal. u-cap: 
a hátul található állítószalaggal, 52–56 cm-es fejméret esetén a bal oldali 
gyűrűt, 57–64 cm-es fejméret esetén a jobb oldali gyűrűt válassza. uvex 
pheos faceguard: az arcvédő fejpántján lévő forgatható gombbal állítsa be 
52–64 cm-es fejméret esetén. A sapkának megfelelően és biztosan kell a 
fejre illeszkednie. 

Jelölés

01/0000 = gyártási hónap/év 
uvex = gyártó
EN 812:2012 = vizsgálati szabvány
ABS/PP = belső rész anyaga

52–63 cm
=  uvex u-cap sport  

mérettartománya
52–64 cm =  uvex u-cap/faceguard mérettartománya

–30 °C 
=  kiegészítő követelmény (nagyon alacsony 

hőmérsékletek) 

F
=  kiegészítő követelmény  

(lángállóság)
CE = CE-jelölés
UKCA = UKCA-jelölés
A termék megfelel az EN 812:2012+A1:2012 harmonizált szabványnak és 
az (EU) 2016/425 rendeletnek. Az illetékes joghatóságot a megfelelőségi 
nyilatkozatban találja, amelyet a következő lapon érhet el:  
uvex-safety.com/ce Tanúsító szerv * 

   SI    Zaščitna kapa uvex u-cap/u-cap sport und uvex pheos faceguard

Uporaba Zaščitna kapa ščiti glavo pred odrgninami in poškodbami zaradi 
udarcev ob stoječe predmete ali viseč tovor. Zaščitna kapa ne nudi enake 
zaščite kot čelada. 

Vzdrževanje Kapo redno preverjajte glede poškodb, razpok ali deformacij 
in jo po potrebi zamenjajte. Če je prišlo do trka, kapo zamenjajte, tudi če na 
njej ni vidnih poškodb. Izdelka ne smete spreminjati. 

Skladiščenje/uporaba Pred prvo uporabo je dovoljeno zaščitno kapo 
skladiščiti do največ 4 leta. Po prvi uporabi je priporočeni rok uporabe čelade 
4 leta. Zabeležite datuma začetka uporabe čelade. Kapo skladiščite in 
prevažajte samo v originalni embalaži. 

Čiščenje Manjšo umazanijo očistite z mehko krtačo/vlažno krpo. Deli iz bla-
ga so primerni za ročno pranje z blagim čistilnim sredstvom. Zaščitno kapo 
lahko v celoti dezinficirate z običajnimi dezinfekcijskimi sredstvi. 

Nastavitev velikosti u-cap sport: s pasom na zadnji strani kape; u-cap: s 
pasom na zadnji strani kape; izbira levega obroča za obseg glave 52–56 cm 
oz. desnega obroča za obseg 57–64 cm. uvex pheos faceguard: z vrtljivim 
kolesom na naglavnem traku zaščite za obraz za obseg glave 52– 64 cm. 
Kapa se mora dobro prilegati glavi. 

Oznaka

01/0000 = mesec/leto proizvodnje 
uvex = proizvajalec
EN 812:2012 = preskusni standard
ABS/PP = material notranjega vložka
52–63 cm = velikosti u-cap sport
52–64 cm =  velikosti u-cap/faceguard

–30 °C 
=  dodatna zahteva  

(zelo nizke temperature) 

F
=  dodatna zahteva  

(odpornost na plamen)
CE = oznaka CE
UKCA = oznaka UKCA
Potrdilo Izdelek izpolnjuje zahteve harmoniziranega standarda 
EN 812:2012+A1:2012 in je v skladu z uredbo 2016/425. Podatke o veljavni 
sodni praksi najdete v izjavi o skladnosti, ki je dostopna na povezavi:  
www.uvex-safety.com/ce |Izdajatelj potrdila * 

   RU    Защитная кепка uvex u-cap/u-cap sport и uvex pheos faceguard

Применение Защитная кепка защищает голову от ссадин при ударах 
о неподвижные объекты или раскачивающиеся предметы. Защитная 
кепка не является заменой защитной каске для промышленных работ. 

Уход Регулярно проверяйте кепку на наличие повреждений, трещин, 
деформаций и при необходимости заменяйте. После соударения, даже 
если не видно повреждений, кепку следует заменить. Запрещается 
изменять изделие. 

Хранение/использование Защитную кепку можно хранить до первого 
использования не более четырех лет. Мы рекомендуем использовать 
кепку не более четырех лет после первого надевания. Дату первого 
использования следует записать. При хранении и транспортиров-
ке должна сохраняться оригинальная упаковка и поддерживаться 
прохладные и сухие условия. 

Чистка Для удаления легких загрязнений используйте мягкую щетку 
или влажную ткань. Текстильный компонент кепки можно стирать вруч-
ную с использованием мягкого средства для очистки. Всю защитную 
кепку можно полностью продезинфицировать стандартным мягким 
дезинфицирующим средством. 

Регулировка размера  u-cap sport: с помощью регулировочного 
ремня на задней стороне. u-cap: с помощью регулировочного ремня на 
задней стороне; выберите левое кольцо для головы размера 52–56 см, 
правое кольцо для размера головы 57–64 см. uvex pheos faceguard: с 
помощью маховичка на головной ленте защиты головы — для размера 
головы 52–64 см. Посадка должна быть правильной и надежной.

Маркировка

01/0000 = месяц/год производства 
uvex = изготовитель
EN 812:2012 =  стандарт на условия испытаний
ABS/PP =  материал внутренней оболочки
52–63 cm =  диапазон размеров u-cap sport

52–64 cm
=  диапазон размеров 

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  дополнительное требование  

(очень низкая температура) 

F
=  дополнительное требование  

(огнестойкость)
CE = знак CE
UKCA = знак UKCA
Допуск Изделие соответствует гармонизированному стандарту 
EN 812:2012+A1:2012 и отвечает требованиям Регламента 2016/425. 
Действующее законодательство указано в декларации соответствия, 
которую можно найти на сайте  
www.uvex-safety.com/ce  Сертифицировано * 

   RS    uvex u-cap/u-cap sport i uvex pheos faceguard kape protiv udara

Primena Kapa protiv udara štiti glavu od ogrebotina ili udaraca od 
nepomičnih predmeta ili tereta koji se ljuljaju. Kapa protiv udara nije 
industrijski šlem. 

Održavanje Redovno proveravajte kapu na oštećenja, pukotine, deformacije 
i po potrebi je zamenite. Zamenite kapu nakon udarca, čak i ako nisu vidljiva 
oštećenja. Proizvod se ne sme menjati. 

Skladištenja/upotreba Kapa protiv udara se može čuvati do 4 godine pre 
prve upotrebe. Preporučujemo vek upotrebe u trajanju od 4 godine od prve 
upotrebe. Datum prve upotrebe treba da se zabeleži. Proizvod se treba 
skladištiti i transportovati u hladnom i suvom prostoru te originalnoj ambalaži. 

Čišćenje Lagana zaprljanja uklonite sa mekanom četkom/vlažnom 
krpom. Tekstilna komponenta je pogodna za ručno pranje pomoću blagog 
deterdženta. Kompletna kapa protiv udara se može dezinfikovati blagim, 
komercijalnim dezinfekcionim sredstvom. 

Podešavanje veličine u-cap sport: pomoću trake za podešavanje na 
zadnjoj strani. u-cap: pomoću trake za podešavanje na zadnjoj strani, 
izaberite levi prsten za veličinu glave 52– 56 cm i desni prsten za veličinu 
glave 57– 64 cm. 
uvex pheos faceguard: pomoću točkića za podešavanje na traci za glavu 
štitnika za lice za veličinu glave 52– 64 cm. Kapa mora ispravno i čvrsto 
pristajati. 

Označavanje

01/0000 = mesec/godina proizvodnje 
uvex = proizvođač
EN 812:2012 = standard testiranja
ABS/PP = materijal unutrašnjosti
52–63 cm =  raspon veličina za u-cap sport
52–64 cm =  raspon veličina za u-cap/faceguard

–30 °C 
=  dodatni uslov 

(vrlo niske temperature) 
F =  dodatni uslov (otpornost na vatru)
CE = CE znak
UKCA = UKCA znak
Dozvola Proizvod ispunjava harmonizovani standard EN812:2012+A1:2012 
i odgovara zahtevima uredbe 2016/425. Važeću sudsku praksu možete naći 
u Deklaraciji o usaglašenosti koja je dostupna na: www.uvex-safety.com/
ce  Sertifikovano od strane * 

   TR    uvex u-cap/uvex u-cap sport ve uvex pheos faceguard darbe emici şapka

Uygulama Darbe emici şapka, kullanan kişinin başını sabit cisimlere veya 
asılı yüklere çarpmaya ve bunlardan kaynaklı sıyrıklara karşı korur. Darbe 
emici şapka endüstriyel emniyet bareti değildir. 

Bakım Şapkada hasar, çatlak ve deformasyon olup olmadığını düzenli ola-
rak kontrol edin ve gerekirse değiştirin. Darbe alan şapkayı, hasar belirtileri 
olmasa da değiştirin. Ürün üzerinde değişiklik yapılamaz. 

Saklama/kullanım Darbe emici şapka, ilk kullanımdan önce 4 yıla kadar de-
polanabilir. Şapkayı ilk kullanım tarihinden itibaren 4 yıl süreyle kullanmanızı 
öneririz. Bu nedenle ilk kullanım tarihini not etmelisiniz. Darbe emici şapka, 
orijinal ambalajında serin ve kuru bir ortamda saklanmalı ve taşınmalıdır. 

Temizlik Hafif kirleri yumuşak bir fırça/nemli bir bezle temizleyin. Kumaşı 
hafif deterjan kullanılarak elle temizlenebilir. Darbe emici şapkanın tamamı, 
piyasada bulunan hafif bir dezenfektan kullanılarak dezenfekte edilebilir. 

Ölçü ayarı u-cap sport: Arkadaki kayışı kullanın. u-cap: Arkadaki kayışı 
kullanın, 52–56 cm baş ölçüleri için sol halkayı, 57–64 cm için sağ halkayı 
seçin. uvex pheos faceguard: 52–64 cm baş ölçüleri için yüz koruyucu-
nun kafa bandındaki döner düğmeyi kullanın. Doğru ve güvenli bir şekilde 
takılması gerekmektedir. 

İşaret

01/0000 = Üretim ayı/yılı 
uvex = Üretici
EN 812:2012 = Test standardı
ABS/PP = İç kılıf malzemesi
52–63 cm = u-cap sport ölçü aralığı
52–64 cm =  u-cap/faceguard ölçü aralığı

–30 °C 
=  Ek gereklilik  

(çok düşük sıcaklıklar) 
F =  Ek gereklilik (alev direnci)
CE = CE sembolü
UKCA = UKCA sembolü
Onay Ürün, uyumlu hale getirilmiş EN 812:2012+A1:2012 standardını 
karşılar ve 2016/425 numaralı Yönetmeliğe uygundur. Bu uygulanabilir yetki, 
Uyumluluk Deklarasyonu’nda bulunabilir:  
uvex-safety.com/ce  Onaylayan kurum: * 

   UA    Ударостійка каскетка uvex u-cap/u-cap sport і uvex pheos faceguard

Застосування Ударостійка каскетка захищає голову від саден або в 
разі ударів об нерухомі предмети та підвішені вантажі. Ударостійка 
каскетка не є промисловою захисною каскою. 

Технічне обслуговування Регулярно перевіряйте каскетку на наяв-
ність пошкоджень, тріщин, деформацій, у разі потреби замініть її. Після 
удару замініть каскетку, навіть якщо не видно жодних пошкоджень. 
Змінювати виріб заборонено. 

Зберігання/використання Перед першим використанням ударостійку 
каскетку можна зберігати протягом 4 років. Рекомендований строк 
користування після першого використання становить 4 роки. Дату пер-
шого використання слід занотувати. Зберігання та транспортування має 
здійснюватися в оригінальній упаковці в сухих і прохолодних умовах. 

Очищення Усувайте легкі забруднення м’якою щіткою/вологою ган-
чіркою. Тканинна частина підходить для ручного прання за допомогою 
м’якого засобу для чищення. Для дезінфекції всієї ударостійкої каскетки 
можна використовувати звичайні м’які засоби для дезінфекції. 

Регулювання розміру u-cap sport: за допомогою регулювального 
ремінця на задньому боці. u-cap: за допомогою регулювального ре-
мінця на задньому боці, використовуйте ліве кільце для розміру голови 
52–56 см, або праве для розміру 57–64 см. uvex pheos faceguard: за 
допомогою поворотного регулятора на оголів’ї лицевого щитка для 
розміру голови 52–64 см. Потрібно забезпечити правильне та надійне 
прилягання.

Маркування

01/0000 = місяць/рік виготовлення 
uvex = виробник
EN 812:2012 =  стандарт для виконання випробувань
ABS/PP = матеріал внутрішньої оболонки
52–63 cm = діапазон розмірів u-cap sport
52–64 cm =  діапазон розмірів u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Додаткові вимоги  

(дуже низькі температури) 

F
=  Додаткові вимоги  

(вогнетривкість)
CE = знак CE
UKCA = знак UKCA
Дозвіл Виріб задовольняє вимоги гармонізованого стандарту 
EN812:2012+A1:2012 і відповідає постанові 2016/425. Чинні нормативні 
положення зазначені в сертифікаті відповідності, який можна знайти за 
адресою:  
www.uvex-safety.com/ce  Орган сертифікації * 

   ID    Topi pengaman dengan uvex pheos faceguard, uvex u-cap/u-cap sport

Penggunaan Topi pengaman ini dapat melindungi kepala pemakai dari 
luka tergores dan dari benturan oleh benda statis atau tergantung. Topi 
pengaman ini bukan helm keselamatan kerja untuk industri. 

Perawatan Topi pengaman ini harus diperiksa secara rutin untuk 
memastikan tidak adanya kerusakan, keretakan, dan perubahan bentuk, 
dan harus diganti jika diperlukan. Ganti topi pengaman ini setelah terkena 
benturan apa pun, meskipun tidak terlihat adanya kerusakan. Produk ini 
tidak boleh dimodifikasi. 

Penyimpanan/pemakaian Topi pengaman ini dapat disimpan hingga 
4 tahun sebelum digunakan pertama kali. Durasi pemakaian sebaiknya 
ditetapkan selama 4 tahun sejak tanggal topi pertama kali digunakan. 
Sebaiknya catat tanggal penggunaan pertama kali. Topi pengaman ini 
harus disimpan dan dimasukkan ke dalam kemasan aslinya ketika berada 
di lingkungan yang dingin dan kering. 

Cara membersihkan Singkirkan noda kotoran ringan dengan sikat lembut/
kain lembap. Komponen kain dapat dicuci dengan tangan menggunakan 
detergen ringan. Topi pengaman ini dapat didisinfeksi sepenuhnya 
menggunakan disinfeksi ringan yang banyak dijual di pasaran. 

Cara menyesuaikan ukuran u-cap sport: gunakan pengait di bagian 
belakang. u-cap: gunakan pengait di bagian belakang, pilih ring kiri untuk 
ukuran kepala 52–56 cm, ring kanan untuk ukuran kepala 57–64 cm. uvex 
pheos faceguard: gunakan kenop pemutar pada ikat kepala pelindung 
wajah untuk ukuran kepala 52– 64 cm. Ukuran harus pas dan aman di 
kepala. 

Label

01/0000 = Bulan/tahun produksi 
uvex = Produsen
EN 812:2012 = Standar pengujian
ABS/PP = Bahan rangka bagian dalam
52–63 cm = Rentang ukuran u-cap sport

52–64 cm
=  Rentang ukuran 

u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Persyaratan tambahan 

(suhu yang sangat rendah) 

F
=  Persyaratan tambahan 

(ketahanan terhadap api)
CE = Simbol CE
UKCA = Simbol UKCA
Persetujuan Produk ini sudah memenuhi standar yang sesuai dengan 
EN 812:2012+A1:2012 dan memenuhi ketentuan Regulasi 2016/425. 
Yurisdiksi yang berlaku dapat ditemukan dalam Pernyataan Kesesuaian 
yang dapat ditemukan di:  
uvex-safety.com/ce  Disertifikasi oleh * 

   MY     Topi perlindungan hantukan uvex u-cap/u-cap sport dan  
uvex pheos faceguard

Penggunaan Topi perlindungan hantukan melindungi kepala pemakai 
daripada lecetan dan hantukan terhadap objek pegun atau beban 
terampai. Topi perlindungan hantukan ini bukan topi keselamatan 
perindustrian. 

Penjagaan Topi harus diperiksa secara kerap untuk kerosakan, retakan 
dan kecacatan, dan digantikan jika perlu. Gantikan topi selepas terkena 
sebarang impak, walaupun topi tidak kelihatan seperti rosak. Produk tidak 
boleh diubah suai. 

Storan/penggunaan Topi perlindungan hantukan boleh disimpan hingga 
4 tahun selepas digunakan buat kali pertama. Kami mengesyorkan tempoh 
penggunaan 4 tahun dari tarikh pertama kali topi digunakan. Oleh itu, anda 
harus mencatatkan tarikh penggunaan kali pertama. Topi perlindungan 
hantukan harus disimpan dan diangkut dalam persekitaran yang dingin 
dan kering, dalam bungkusan asalnya. 

Pembersihan Tanggalkan kotoran ringan dengan berus lembut/kain 
lembap. Komponen fabrik boleh dicuci tangan menggunakan bahan 
pencuci yang lembut. Keseluruhan topi perlindungan hantukan boleh 
dinyahjangkit menggunakan penyahjangkit lembut yang tersedia secara 
komersial. 

Pelarasan saiz u-cap sport: gunakan tali di bahagian belakang. u-cap: 
gunakan tali di bahagian belakang, pilih cecincin kiri untuk saiz kepala 
52–56 cm, cecincin kanan untuk 57–64 cm. uvex pheos faceguard: 
gunakan tombol putar pada pengikat kepala pelindung muka ini untuk saiz 
kepada 52– 64 cm. Anda mesti memastikan padanan yang betul dan ketat. 

Pelabelan

01/0000 = Bulan/tahun pengeluaran 
uvex = Pengilang
EN 812:2012 = Standard ujian
ABS/PP = Bahan cangkerang dalaman
52–63 cm = Julat saiz u-cap sport
52–64 cm =  Julat saiz u-cap/faceguard

–30 °C 
=  Keperluan tambahan 

(suhu yang amat rendah) 

F
=  Keperluan tambahan 

(tahan api)
CE = Simbol CE
UKCA = Simbol UKCA
Kelulusan Produk ini mematuhi standard yang diseragamkan 
EN 812:2012+A1:2012 dan mematuhi keperluan Peraturan 2016/425. 
Bidang kuasa yang berkaitan boleh didapati di Pengisytiharan Kepatuhan; 
maklumat ini boleh didapati di:  
uvex-safety.com/ce  Disahkan oleh * 

   VI    mũ chữ U uvex/mũ chữ U thể thao và mũ chống va đập che mặt uvex pheos

Ứng dụng Mũ chống va đập bảo vệ đầu của người đội khỏi bị trầy xướt 
và tránh va đập với vật đứng yên hoặc đang treo. Mũ chống va đập này 
không phải là mũ bảo hộ lao động. 

Bảo dưỡng Phải thường xuyên kiểm tra mũ xem có bị hư hỏng, nứt và 
biến dạng hay không và thay nếu cần. Thay mũ sau mọi va chạm, ngay cả 
khi bên ngoài không bị hỏng. Sản phẩm có thể không sửa được. 

Bảo quản/sử dụng Có thể bảo quản mũ bảo hiểm tối đa 4 năm trước lần 
sử dụng đầu tiên. Thời hạn sử dụng được khuyến cáo là 4 năm kể từ lần 
sử dụng đầu tiên. Do đó, bạn nên ghi lại ngày sử dụng đầu tiên. Mũ phải 
được bảo quản và vận chuyển trong môi trường khô ráo và thoáng mát, 
trong bao bì gốc của sản phẩm. 

Vệ sinh Loại bỏ vết bẩn nhẹ nhàng bằng bàn chải mềm/khăn ẩm. Chất 
liệu vải có thể giặt bằng tay với chất tẩy rửa nhẹ. Có thể khử trùng cả mũ 
bằng chất khử trùng nhẹ có bán trên thị trường. 

Điều chỉnh kích cỡ mũ chữ U thể thao: sử dụng dây phía sau. mũ 
chữ U: sử dụng dây phía sau, chọn vòng bên trái cho kích thước vòng đầu 
52–56 cm, vòng bên phải cho kích thước từ 57–64 cm. tấm che mặt uvex 
pheos: sử dụng núm xoay trên dây buộc của tấm bảo vệ mặt cho vòng 
đầu 52-64 cm. Phải đảm bảo gắn chính xác và an toàn. 

Nhãn ghi

01/0000 = Tháng/năm sản xuất 
uvex = Nhà sản xuất
EN 812:2012 = Tiêu chuẩn kiểm tra
ABS/PP = Vật liệu vỏ bên trong
52–63 cm =  Khoảng kích cỡ mũ chữ U thể thao
52–64 cm =  Khoảng kích cỡ mũ chữ U/tấm che mặt

–30 °C 
=  Yêu cầu bổ sung  

(nhiệt độ rất thấp) 

F
=  Yêu cầu bổ sung 

(chống cháy)
CE = Ký hiệu CE
UKCA = Ký hiệu UKCA
Phê duyệt Sản phẩm phù hợp với tiêu chuẩn hài hòa 
EN 812:2012+A1:2012 và đáp ứng các yêu cầu của Quy định 2016/425. 
Có thể xem quyền xét xử hiện hành trong Tuyên bố về sự phù hợp; có thể 
xem tại:  
uvex-safety.com/ce  Được chứng nhận bởi * 

   CN    uvex u-cap/u-cap sport 和 uvex pheos faceguard 防撞帽

应用 该防撞帽能够保护佩戴者的头部免受擦伤，以及静态物体或悬挂物的碰
撞。该防撞帽并不同于工业安全头盔。 

保养 请定期检查防撞帽是否有损坏、裂纹和变形问题，必要时应对其进行更
换。在受到任何冲击和损坏后，请更换防撞帽。产品不得改装。 

存储/使用 该防撞帽在首次使用前可存储最多 4 年。我们建议该防撞帽在首
次使用后最多使用 4 年。您应记下首次使用的日期。该防撞帽应在凉爽和干
燥的环境下以其原包装存储和运输。 

清洁 请用软刷/湿布去除轻微污渍。可以用温和的洗涤剂手洗防撞帽的面料部
件。可以使用温和的市售消毒剂对整个防撞帽进行消毒。 

尺寸调整 u-cap sport：使用后部调带。u-cap：使用后部调带，左环可根据
头部尺寸进行 52–56 厘米的调节，右环可以根据头部尺寸进行 57–64 厘米的
调节。uvex pheos faceguard：可以根据头部尺寸，使用面部防护头带上的
旋钮进行 52-64 厘米的调节。请务必确保正确性和安全度。 

标识

01/0000 = |生产日期之月/年 
uvex = |制造商
EN 812:2012 = |测试标准
ABS/PP = 内壳材料
52–63 cm = uvex u-cap sport 尺寸范围
52–64 cm =  u-cap/faceguard 尺寸范围
–30 °C =  其他要求（极低温度） 
F =  其他要求 （耐燃性）
CE = |CE 符号
UKCA = |UKCA 符号
认证 本产品符合协调标准 EN 812:2012+A1:2012 和法规 2016/425 的要求。
适用的管辖范围可以参见符合性声明中；请参阅：  
uvex-safety.com/ce  由 * 认证 

uvex الواقية للوجه من pheos الرياضية والقبعة المضادة للصدمات u-cap قبعة/u-cap قبعة     AR   
الاستخدام تحمي القبعة المضادة للصدمات رأس مرتديها من الجروح والصدمات الناتجة 

عن الأجسام الثابتة أو الأحمال المتأرجحة. لا تعد القبعة المضادة للصدمات خوذة سلامة 
صناعية. 

العناية يجب فحص القبعة بانتظام للتحقق من عدم وجود تلف أو تمزقات أو عيوب 
واستبدالها عند الضرورة. استبدل القبعة بعد وقوع حادث، حتى وإن كان الضرر بها غير 

ظاهر. لا يجوز تعديل المنتج. 

التخزين/الاستخدام يمكن تخزين القبعة لمدة تصل إلى أربع سنوات قبل استخدامها للمرة 
الأولى، نوصي أن تكون مدة الاستخدام أربع سنوات من تاريخ استخدام القبعة للمرة 

الأولى. لذا، يجب تدوين تاريخ أول استخدام للقبعة. يجب تخزين القبعة المضادة للصدمات 
ونقلها في بيئة باردة وجافة وفي العبوة الأصلية. 

التنظيف أزلِ الأوساخ الخفيفة باستخدام فرشاة ناعمة/قطعة قماش رطبة. يصلح مكونّ 
النسيج للغسيل اليدوي باستخدام منظف خفيف. ويجب تطهير القبعة المضادة للصدمات 

بالكامل باستخدام مطهّر خفيف متوفر في الأسواق. 

ضبط القياس قبعة u-cap الرياضية: استخدم الحزام في الخلف. قبعة u-cap: استخدم 
الحزام في الخلف واختر الحلقة اليسرى لقياسات الرأس من 52-56 سم والحلقة اليمنى 
لقياسات الرأس من 57-64 سم. قبعة pheos الواقية للوجه: استخدم المقبض الدوار 

الموجود على عصابة الرأس لواقي الوجه للأحجام 52-64 سم. ويجب أن يكون المقاس 
مطابقًا بصورة جيدة وبإحكام. 

علامة

 0000/01 = الشهر/سنة الإنتاج 
 uvex = الشركة المصنّعة

812:2012 EN = معيار الاختبار
ABS/PP = مادة الجسم الداخلي

52–63 سم = نطاق الأحجام لقبعة u-cap الرياضية
52–64 سم  =  نطاق الأحجام 

لقبعة u-cap/واقي الوجه
–30°درجة مئوية   =  متطلب إضافي 

(درجات حرارة منخفضة جداً) 
F =  المتطلبات الإضافية مقاومة اللهب)

CE CE رمز =
UKCA UKCA رمز =

 مقر قسنملا رايعملا عم جتنملا قفاوتي ةقفاوملا
EN 812:2012+A1:2012 يبوروألا داحتالا ةحئال تابلطتمب يفي امك 
 نالعإ يف يراسلا يئاضقلا صاصتخالا ىلع روثعلا نكمي .2016/425
  :لالخ نم رمألا اذه ىلع عالطالا نكميو ؛ةقباطملا
uvex-safety.com/ce  نم دمَتعم * 

uvex pheos و uvex u-cap/u-cap sport کلاه ضربه گیر محافظ صورت     FA   
کاربرد کلاه ضربه گیر، هنگام برخورد به اشیاء ثابت یا بارهای متحرک، یا در برابر خراش، 

از سر محافظت می کند. کلاه ضربه گیر یک کلاه ایمنی صنعتی نیست. 

نگهداری مرتباً کلاه را از نظر آسیب دیدگی، ترک خوردگی، و تغییر شکل بررسی کنید و در 
صورت لزوم تعویض نمایید. کلاه را پس از ضربه تعویض کنید، حتی اگر هیچ آسیبی قابل 

مشاهده نباشد. این محصول نباید دستکاری شود. 

نگهداری/استفاده کلاه ضربه گیر را می توان تا 4 سال قبل از اولین استفاده نگهداری کرد. 
ما توصیه می کنیم عمر مفید کلاه 4 سال پس از نخستین استفاده باشد. باید به تاریخ 

نخستین استفاده توجه کنید. باید در بسته بندی اصلی و در محیط خنک و خشک نگهداری 
و حمل شود. 

تمیز کردن آلودگی های سطحی را با یک برس نرم/پارچۀ نمناک تمیز کنید. قسمت پارچه ای 
برای شستشوی دستی با شویندۀ ملایم مناسب است. کل کلاه ضربه گیر را می توان با 

ضدعفونی کننده های ملایم موجود در بازار ضدعفونی کرد. 

تنظیم اندازه u-cap sport: توسط بند تنظیم در پشت. u-cap: توسط بند تنظیم در 
پشت، حلقه سمت چپ را برای سر اندازه 52– 56 سانتی متر و حلقه سمت راست را برای 

57– 64 سانتی متر انتخاب کنید. محافظ صورت uvex pheos: توسط چرخ گردان در نوار 
سر محافظ صورت برای اندازه سر 52– 64 سانتی متر. باید اطمینان حاصل شود که کلاه 

کاملاً متناسب است و درست قرار گرفته. 

علامت

 0000/01 = ماه/سال تولید 
 uvex = تولیدکننده

812:2012 EN = استاندارد آزمایش
ABS/PP = جنس پوستۀ داخلی

52–63 سانتی متر u-cap sport محدوده اندازه =
52–64 سانتی متر =  محدوده اندازه  u-cap/محافظ صورت

30– درجه سانتیگراد  =  الزامات جانبی (دماهای خیلی پایین) 
F =  الزامات جانبی (مقاومت در برابر شعله)

CE CE علامت =
UKCA UKCA علامت =

 و EN 812:2012+A1:2012 گنهامه درادناتسا اب لوصحم نیا هیدییأت
 رد دیناوت یم ار ربتعم ییاضق هزوح .دراد تقباطم 2016/425 هررقم
  :تسا هظحالم لباق ریز یناشن رد هک دیبایب تقباطم هینایب
www.uvex-safety.com/ce  طسوت هدش دییأت * 

   IS     uvex u-cap/u-cap sport derhúfuhjálmur og uvex pheos faceguard

Notkun Derhúfuhjálmurinn ver höfuðið fyrir skrámum og höggum sem geta 
hlotist af kyrrstæðum hlutum í umhverfinu eða byrðum sem sveiflast til. 
Derhúfuhjálmurinn er ekki iðnaðaröryggishjálmur. 

Viðhald Skoðið derhúfuhjálminn reglulega og gætið að skemmdum, 
sprungum og aflögun. Skiptið honum út fyrir nýjan eftir þörfum. Skiptið 
alltaf um derhúfuhjálm eftir högg/árekstur, jafnvel þótt engar skemmdir séu 
sýnilegar. Ekki má breyta vörunni með neinum hætti. 

Geymsla/notkun Geyma má derhúfuhjálminn í allt að fjögur ár áður en hann 
er tekinn í notkun. Mælt er með því að hjálmurinn sé ekki notaður lengur 
en í fjögur ár frá því hann er tekinn í notkun. Skrá skal hvenær hjálmurinn 
er tekinn í notkun. Derhúfuhjálminn ætti að flytja og geyma í upprunalegum 
umbúðum á köldum og þurrum stað. 

Hreinsun Fjarlægið minni bletti með mjúkum bursta / rökum klút. Textílefnið 
má þvo í handþvotti með mildu hreinsiefni. Sótthreinsa má alla hluta 
derhúfuhjálmsins með mildu venjulegu sótthreinsiefni. 

Stilling á stærð u-cap sport: derhúfuhjálmur: stilltur með stillingarbandi 
að aftan. u-cap derhúfuhjálmur: stilltur með stillingarbandi að aftan, 
veljið vinstri hringinn fyrir höfuðstærðir 52–56 cm og hægri hringinn fyrir 
höfuðstærðir 57–64 cm. uvex pheos andlitshlíf: stillt með snúningshjólinu á 
höfuðbandi andlitshlífarinnar fyrir höfuðstærðir 52– 64 cm. Tryggja verður að 
derhúfuhjálmurinn sitji rétt og sé vel festur. 

Merking

01/0000 = mánuður/framleiðsluár 
uvex = framleiðandi
EN 812:2012 = prófunarstaðall
ABS/PP = efni í innri skel
52–63 cm = stærðir u-cap sport
52–64 cm =  stærðir u-cap/faceguard
–30 °C =  viðbótarkröfur (mjög lágt hitastig) 
F =  viðbótarkröfur (eldþol)
CE = CE-merking
UKCA = UKCA-merking
Viðurkenning Varan uppfyllir kröfur samhæfða staðalsins 
EN 812:2012+A1:2012 og samræmist kröfum reglugerðar 2016/425. 
Upplýsingar um gildandi löggjöf er að finna í samræmisyfirlýsingu á: www.
uvex-safety.com/ce  Með vottun * 

   JP    u-cap/u-cap sport および uvex pheos フェイスガード安全帽

使用 安全帽は、静止または揺れ動く物体による摩擦や衝撃から頭部を保護
します。安全帽は、工業用頭部保護具ではありません。 

保守 安全帽に損傷、裂け、欠陥がないかどうかを定期的に点検し、必要に
応じて、交換してください。目に見える損傷がない場合でも、衝撃を受け
た後は、安全帽を交換してください。安全帽は、改造しないでください。 

保管および使用 安全帽は、使用を開始する前に、最長 4 年間保管すること
ができます。使用の開始後、製品の推奨耐用年数は 4 年間です。使用開始
日をメモしておいてください。製品は元のパッケージに入れ、涼しく、乾
燥した環境下で保管および輸送する必要があります。  

クリーニング 軽い汚れは、柔らかいブラシまたは湿らせた布で取り除いて
ください。布素材は、中性洗剤を使用して手洗いできます。市販の中性消
毒液を使用して、安全帽全体を消毒できます。

サイズ調整 u-cap sport: 背面のストラップを使用します。u-cap: 背面
のストラップを使用して、頭囲 52–56 cm には左側のリングを、57–64 cm 
には右側のリングを選択します。uvex pheos フェイスガード: 頭囲 
52– 64 cm には、顔面防護のヘッドバンドにある回転式ノブを使用しま
す。正しく確実に取り付けられていることを確認する必要があります。 

マーキング

01/0000 = 製造月/年 
uvex = 製造元
EN 812:2012 = 試験基準
ABS/PP = シェル内部の素材
52–63 cm = u-cap sport のサイズ範囲

52–64 cm
=  u-cap/フェイスガードの  

サイズ範囲

–30 °C 
=  追加要件  

（極低温） 

F
=  追加要件 

（難燃性）
CE = CE 記号
UKCA = UKCA 記号
認証  本製品は整合規格 EN 812:2012+A1:2012EU 規則（EU）2016/425 の
要件を満たしています。該当する規制は、以下の URL の適合宣言で確認で
きます。  www.uvex-safety.com/ce  

認証機関 * 


